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Nghi thức giới thiệu Awọn ilana Ifihan

Biển báo chữ thập Ami ti agbelebu

Nhân danh Chúa Cha, và của Con, và

của Chúa Thánh Thần.

Li oruko Baba, ati nipa Ọmọ, ati

ti Ẹmí Mimọ.

Amen Amin

Lời chào Ikini

Ân sủng của Chúa Jesus Christ của

chúng ta, và tình yêu của Chúa, và sự

hiệp thông của Chúa Thánh Thần ở

bên tất cả các bạn.

Ore-ọfẹ Oluwa wa Jesu Kristi,

ati ifẹ Ọlọrun, ati community ti

Ẹmi Mimọ wa pẹlu gbogbo yin.

Và với tinh thần của bạn. Ati pẹlu ẹmi rẹ.

Hành động sám hối Ohun elo ironu

Anh em (anh chị em), chúng ta hãy

thừa nhận tội lỗi của mình, Và vì vậy

hãy chuẩn bị để ăn mừng những bí ẩn

thiêng liêng.

Awọn arakunrin (arakunrin ati

arabinrin), jẹ ki a jẹwọ ẹṣẹ wa,

Ati nitorinaa mura fun ara wa

lati ṣe ayẹyẹ awọn ohun ijinlẹ

si.

Tôi thú nhận với Chúa toàn năng Và

với bạn, anh chị em của tôi, rằng tôi

đã phạm tội rất nhiều, trong suy nghĩ

của tôi và trong lời nói của tôi, trong

những gì tôi đã làm và trong những gì

tôi đã không làm, thông qua lỗi của

tôi, thông qua lỗi của tôi, thông qua

lỗi đau buồn nhất của tôi; Vì vậy, tôi

hỏi Mary Ever-irgin, Tất cả các thiên

thần và các vị thánh, Và bạn, anh chị

em của tôi, để cầu nguyện cho tôi với

Chúa, Thiên Chúa của chúng ta.

Mo jẹwọ si Ọlọrun Olodumare

ati fun ọ, arakunrin mi,

arakunrin mi, Wipe Mo ti dẹṣẹ

pupọ, ninu awọn ironu mi ati ni

awọn ọrọ mi, ninu ohun ti Mo ti

ṣe ati ninu ohun ti Mo ti kuna

lati ṣe, nipasẹ ẹbi mi, nipasẹ

ẹbi mi, nipasẹ ẹbi mi julọ;

nitorina ni mo sọ pe kiyesi bu

Olubu fun Maria lailai, Gbogbo

awọn angẹli ati awọn eniyan

mimọ, Ati iwọ, arakunrin mi ati

arabinrin mi, Lati gbadura fun

mi lati ọdọ Oluwa Ọlọrun wa.

Cầu mong Chúa toàn năng thương xót

chúng ta, tha thứ cho chúng ta tội lỗi

của chúng ta, Và đưa chúng ta đến

cuộc sống vĩnh cửu.

Ṣe Olodumare Ọlọrun ṣãnu fun

wa, A dari wa awọn ẹṣẹ wa, ki

o si mu wa wa si iye ainipẹkun.
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Amen Amin

Kyrie Kyrie

Chúa có lòng thương xót. Oluwa, ṣãnu.

Chúa có lòng thương xót. Oluwa, ṣãnu.

Chúa ơi, xin thương xót. Kristi, ṣãnu.

Chúa ơi, xin thương xót. Kristi, ṣãnu.

Chúa có lòng thương xót. Oluwa, ṣãnu.

Chúa có lòng thương xót. Oluwa, ṣãnu.

Gloria Gloria

Vinh quang Đức Chúa Trời cao cả

nhất, và hòa bình trên trái đất cho

những người có thiện chí. Chúng tôi

khen ngợi bạn, chúng tôi chúc phúc

cho bạn, Chúng tôi yêu mến bạn,

chúng tôi tôn vinh bạn, chúng tôi cảm

ơn bạn vì vinh quang to lớn của bạn,

Lạy Chúa là Vua trên trời, Lạy Chúa là

Cha toàn năng. Lạy Chúa Giêsu Kitô,

Con Độc Sinh, Lạy Chúa là Thiên

Chúa, Chiên Con của Chúa, Con của

Cha, bạn lấy đi tội lỗi của thế giới,

Hãy thương xót chúng tôi; bạn lấy đi

tội lỗi của thế giới, nhận lời cầu

nguyện của chúng tôi; bạn đang ngồi

bên hữu Đức Chúa Cha, Hãy thương

xót chúng tôi. Đối với bạn một mình

là Đấng Thánh, một mình bạn là

Chúa, một mình bạn là Đấng Tối Cao,

Chúa ơi, với Chúa Thánh Thần, trong

vinh quang của Đức Chúa Trời là Cha.

Amen.

Ogo ni f'Olorun loke orun, àti ní

ayé àlàáfíà fún àwọn ènìyàn ìfẹ́

inú rere. A yin o, a sure fun o, a

yìn ọ, awa yin o, a dupẹ lọwọ

rẹ fun ogo nla rẹ, Oluwa

Ọlọrun, Ọba ọrun, Olorun Baba

Olodumare. Oluwa Jesu Kristi,

Omo bibi Kansoso, Oluwa

Ọlọrun, Ọdọ-agutan Ọlọrun,

Ọmọ Baba, o mu ese aiye kuro,

ṣãnu fun wa; o mu ese aiye

kuro, gba adura wa; iwọ joko li

ọwọ́ ọtun Baba, ṣãnu fun wa.

Nítorí ìwọ nìkan ni Ẹni Mímọ́,

iwọ nikan ni Oluwa, Ìwọ nìkan

ni Ẹni Gíga Jù Lọ, Jesu Kristi,

pelu Emi Mimo, ninu ogo

Olorun Baba. Amin.

Sưu tầm Kojọ

Hãy cùng cầu nguyện. E je ki a gbadura.

Amen. Amin.

Phụng vụ của từ Ironu ti ọrọ naa

Lần đầu đọc Kika akọkọ
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Lời của Chúa. Oro Oluwa.

Tạ ơn thần. Adupe lowo Olorun.

Thi thiên đáp ứng Idariji Psalm

Đọc thứ hai Kika keji

Lời của Chúa. Oro Oluwa.

Tạ ơn thần. Adupe lowo Olorun.

Sách Phúc Âm Ihin rere

Chúa ở với bạn. Oluwa ki o wà pẹlu rẹ.

Và với tinh thần của bạn. Ati pẹlu ẹmi rẹ.

Bài đọc Phúc âm thánh theo N. Iwe kika lati Ihinrere mimọ ni

ibamu si N.

Vinh quang cho bạn, hỡi Chúa Ogo ni fun o, Oluwa

Tin Mừng của Chúa. Ihinrere Oluwa.

Lạy Chúa Giêsu Kitô, ngợi khen Chúa. Ope ni fun o, Oluwa Jesu Kristi.

Tuyên xưng đức tin Oojọ igbagbọ

Tôi tin vào một Chúa, Cha toàn năng,

người tạo ra trời và đất, của tất cả

những thứ hữu hình và vô hình. Tôi tin

vào một Chúa Giê-xu Christ, Con Độc

Sinh của Đức Chúa Trời, sinh ra bởi

Cha trước mọi thời đại. Chúa từ Chúa,

Ánh sáng từ ánh sáng, Chúa thật từ

Chúa thật, được sinh ra, không được

tạo dựng, hợp thể với Đức Chúa Cha;

Nhờ Ngài, tất cả mọi thứ đã được thực

hiện. Đối với loài người chúng ta và vì

sự cứu rỗi của chúng ta, Ngài đã từ

trời xuống, và bởi Chúa Thánh Thần

đã nhập thể của Đức Trinh Nữ Maria,

và trở thành người đàn ông. Vì lợi ích

của chúng tôi, ông ấy đã bị đóng đinh

dưới tay Pontius Pilate, anh ta phải

chịu cái chết và được chôn cất, và

tăng trở lại vào ngày thứ ba phù hợp

với Kinh thánh. Anh ấy lên trời và ngự

bên hữu Đức Chúa Cha. Ngài sẽ trở lại

trong vinh quang phán xét người sống

Mo gbagbo ninu Olorun kan,

Baba Olodumare, Eleda orun

on aiye, ti ohun gbogbo han ati

ki o airi. Mo gba Jesu Kristi

Oluwa kan gbo, Omo bibi

kansoso ti Olorun, tí a bí láti

ọ̀dọ̀ Baba ṣáájú gbogbo ọjọ́ orí.

Olorun lati odo Olorun, Imọlẹ

lati Imọlẹ, Ọlọ́run tòótọ́ láti ọ̀dọ̀

Ọlọ́run tòótọ́, bi, ko ṣe,

consubstantial pẹlu Baba;

nípasẹ̀ rẹ̀ ni a ti dá ohun

gbogbo. Nítorí àwa ènìyàn àti

fún ìgbàlà wa ni ó sọ̀ kalẹ̀ wá

láti ọ̀run. ati nipa Ẹmi Mimọ ti

wa ni ara ti awọn wundia

Maria, o si di eniyan. Nitori tiwa

li a kàn a mọ agbelebu labẹ

Pọntiu Pilatu. ó jìyà ikú, a sì sin

ín. o si dide lẹẹkansi ni ijọ kẹta

ní ìbámu pẹ̀lú Ìwé Mímọ́. O

gòke lọ si ọrun o si joko li ọwọ
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và người chết và vương quốc của anh

ấy sẽ không có hồi kết. Tôi tin vào

Chúa Thánh Thần, Chúa, Đấng ban sự

sống, người đến từ Chúa Cha và Chúa

Con, ai ở với Cha và Con được tôn thờ

và tôn vinh, người đã nói qua các tiên

tri. Tôi tin vào một Giáo hội thánh

thiện, công giáo và tông truyền. Tôi

tuyên xưng một Phép Rửa để được

tha tội và tôi mong chờ sự sống lại

của người chết và cuộc sống của thế

giới sắp tới. Amen.

ọtun Baba. Y’o tun wa ninu ogo

lati ṣe idajọ awọn alãye ati

awọn okú ìjọba rẹ̀ kì yóò sì ní

òpin. Mo gbagbo ninu Emi

Mimo, Oluwa, Olufunni, ẹniti o

ti ọdọ Baba ati Ọmọ wá, ẹni tí a

bọ̀wọ̀ fún, tí a sì ń ṣe lógo lọ́dọ̀

Baba àti Ọmọ, ẹni tí ó ti ẹnu

àwọn wòlíì sọ̀rọ̀. Mo gbagbọ

ninu ọkan, mimọ, Catholic ati

Ijo Aposteli. Mo jẹwọ ọkan

Baptismu fun idariji awọn ẹṣẹ

mo sì ń retí àjíǹde àwọn òkú àti

ìyè ayé tí ń bọ̀. Amin.

Bài giảng Niroro

Cầu nguyện phổ quát Adura Agbaye

Chúng tôi cầu nguyện với Chúa. A gbadura si Oluwa.

Lạy Chúa, xin nghe lời cầu nguyện

của chúng con.

Oluwa, gbo adura wa.

Phụng vụ của Bí tích

Thánh Thể

Ironu ti Eucharist

Vật phẩm Ifunni

Chúc tụng Chúa đến muôn đời. Olubukun li Oluwa lailai.

Cầu nguyện, anh em (anh chị em),

rằng sự hy sinh của tôi và của bạn có

thể được Đức Chúa Trời chấp nhận,

Cha toàn năng.

Ẹ gbadura, ará (arákùnrin àti

arábìnrin), pe ebo mi ati tire le

jẹ itẹwọgba fun Ọlọrun, Baba

Olodumare.

Xin Chúa chấp nhận sự hy sinh trong

tay bạn vì sự ngợi khen và vinh quang

danh Ngài, vì lợi ích của chúng tôi và

sự tốt lành của tất cả Giáo hội thánh

thiện của Ngài.

Ki Oluwa gba ebo lowo re nítorí

ìyìn àti ògo orúkọ rẹ̀, fun ire wa

ati ire gbogbo Ijo mimo re.

Amen. Amin.

Cầu nguyện Thánh Thể Eucharistic Adura

Chúa ở với bạn. Oluwa ki o wà pẹlu rẹ.

Và với tinh thần của bạn. Ati pẹlu ẹmi rẹ.
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Nâng cao trái tim của bạn. Gbe okan yin soke.

Chúng tôi nâng họ lên với Chúa. A gbe won soke si Oluwa.

Chúng ta hãy tạ ơn Chúa là Thiên

Chúa của chúng ta.

E je ki a fi ope fun Oluwa

Olorun wa.

Nó là đúng và chính xác. O jẹ ẹtọ ati ododo.

Holy, Holy, Holy Lord God of host. Trời

và đất đầy vinh quang của bạn. Kinh

tin kính chúa tối cao. Phước cho kẻ

nhân danh Chúa mà đến. Kinh tin

kính chúa tối cao.

Mimọ, Mimọ, Mimọ Oluwa

Ọlọrun awọn ọmọ-ogun. Orun

oun aye kun fun ogo re.

Hosana l‘oke orun. Ibukún ni

fun ẹniti o mbọ̀ wá li orukọ

Oluwa. Hosana l‘oke orun.

Bí ẩn của niềm tin. Ohun ijinlẹ ti igbagbọ.

Chúng tôi tuyên bố cái chết của bạn,

hỡi Chúa, và tuyên bố sự phục sinh

của bạn cho đến khi bạn trở lại. Hoặc:

Khi chúng ta ăn Bánh này và uống

Chén này, chúng tôi tuyên bố cái chết

của bạn, hỡi Chúa, cho đến khi bạn

trở lại. Hoặc: Cứu chúng tôi, Cứu Chúa

của thế giới, vì Thập tự giá và sự Phục

sinh của bạn bạn đã giải phóng chúng

tôi.

A kéde ikú rẹ, Olúwa, ki o si

jewo Ajinde re titi iwọ o fi tun

wa. Tabi: Nigba ti a ba je Akara

yi ti a si mu ago yi, a kéde ikú

rẹ, Olúwa, titi iwọ o fi tun wa.

Tabi: Gba wa, Olugbala araye.

fun nipa Agbelebu ati Ajinde Re

o ti sọ wa di omnira.

Amen. Amin.

Nghi thức Rước lễ Communion Rite

Theo lệnh của Saviour và được hình

thành bởi sự dạy dỗ của thần thánh,

chúng tôi dám nói:

Ni ase Olugbala tí a sì dá sílẹ̀

nípasẹ̀ ẹ̀kọ́ àtọ̀runwá, a

gbójúgbóyà láti sọ pé:

Cha của chúng ta, Đấng ngự trên trời,

linh thiêng là tên của bạn; vương

quốc của bạn đến, bạn sẽ được thực

hiện dưới đất cũng như trên trời. Cho

chúng tôi miếng ăn hằng ngày, và tha

thứ cho chúng tôi những vi phạm của

chúng tôi, khi chúng ta tha thứ cho

những ai xâm phạm chúng ta; và dẫn

chúng ta không bị cám dỗ, nhưng hãy

giải cứu chúng ta khỏi sự dữ.

Baba wa ti mbẹ li ọrun. ọ̀wọ̀ ni

orúkọ rẹ; ijọba rẹ de, ifẹ tirẹ ni

ki a ṣe lori ile aye bi ti ọrun.

Fun wa li oni onje ojo wa, ki o si

dari irekọja wa jì wa, bí a ti

dáríjì àwọn tí ó ṣẹ̀ wá; má si ṣe

fà wa lọ sinu idanwo, ṣugbọn

gbà wa lọwọ ibi.
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Lạy Chúa, xin giải thoát chúng con

khỏi mọi điều ác, ân cần ban cho hòa

bình trong thời đại của chúng ta, điều

đó, nhờ sự giúp đỡ của lòng thương

xót của bạn, chúng ta có thể luôn

luôn thoát khỏi tội lỗi và an toàn

trước mọi khó khăn, khi chúng ta chờ

đợi niềm hy vọng may mắn và sự

xuất hiện của Đấng Cứu Rỗi của

chúng ta, Chúa Giê Su Ky Tô.

Oluwa, gbà wa, lọwọ gbogbo

ibi, fi oore-ọ̀fẹ́ fúnni ní àlàáfíà

ní ọjọ́ wa, pe, nipa iranlọwọ ti

aanu rẹ, a lè máa bọ́ lọ́wọ́ ẹ̀ṣẹ̀

nígbà gbogbo ati ailewu lati

gbogbo wahala, bi a ti nduro

ireti ibukun ati wiwa ti Olugbala

wa, Jesu Kristi.

Đối với vương quốc, quyền lực và vinh

quang là của bạn bây giờ và mãi mãi.

Fun ijọba, agbara ati ogo ni tire

bayi ati lailai.

Lạy Chúa Giêsu Kitô, ai đã nói với các

Sứ đồ của bạn: Bình yên tôi để lại cho

bạn, bình yên của tôi tôi cho bạn,

đừng nhìn vào tội lỗi của chúng ta,

nhưng dựa trên đức tin của Giáo hội

của bạn, và ân cần ban cho cô ấy hòa

bình và thống nhất phù hợp với ý

muốn của bạn. Ai sống và trị vì mãi

mãi.

Oluwa Jesu Kristi, eniti o wi fun

awon Aposteli nyin pe: Alaafia

ni mo fi ọ silẹ, alaafia mi ni mo

fun ọ, ma wo ese wa, sugbon

lori igbagbo ti Ijo re, kí o sì fi

oore-ọ̀fẹ́ fún un ní àlàáfíà àti

ìṣọ̀kan ni ibamu pẹlu ifẹ rẹ. Ti o

wa laaye ti o si jọba lai ati

lailai.

Amen. Amin.

Sự bình an của Chúa luôn ở với bạn. Alaafia Oluwa ki o wà pẹlu nyin

nigbagbogbo.

Và với tinh thần của bạn. Ati pẹlu ẹmi rẹ.

Chúng ta hãy cho nhau dấu chỉ của

hòa bình.

E je ki a fun ara wa ni ami

alafia.

Chiên con của Đức Chúa Trời, bạn cất

đi tội lỗi của thế giới, Hãy thương xót

chúng tôi. Chiên con của Đức Chúa

Trời, bạn cất đi tội lỗi của thế giới,

Hãy thương xót chúng tôi. Chiên con

của Đức Chúa Trời, bạn cất đi tội lỗi

của thế giới, ban cho chúng tôi hòa

bình.

Ọ̀dọ́-àgùntàn Ọlọrun, ìwọ kó

ẹ̀ṣẹ̀ ayé lọ, ṣãnu fun wa. Ọ̀dọ́-

àgùntàn Ọlọrun, ìwọ kó ẹ̀ṣẹ̀ ayé

lọ, ṣãnu fun wa. Ọ̀dọ́-àgùntàn

Ọlọrun, ìwọ kó ẹ̀ṣẹ̀ ayé lọ, fun

wa l‘alafia.

Kìa Chiên Con của Đức Chúa Trời, Kìa

người cất tội lỗi thế gian. Phước cho

Wo Ọdọ-agutan Ọlọrun, wo

ẹniti o kó ẹ̀ṣẹ aiye lọ.
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những ai được gọi đến bữa tối của

Chiên Con.

Alabukun-fun li awọn ti a pè si

onjẹ-alẹ Ọdọ-Agutan.

Chúa ơi, con không xứng đáng mà

bạn nên vào dưới mái nhà của tôi,

nhưng chỉ nói lời nói và linh hồn tôi sẽ

được chữa lành.

Oluwa, Emi ko yẹ kí o lè wọ abẹ́

òrùlé mi, sugbon kiki oro na so,

emi o si mu larada.

Mình (Máu) của Đấng Christ. Ara (Ẹjẹ) Kristi.

Amen. Amin.

Hãy cùng cầu nguyện. E je ki a gbadura.

Amen. Amin.

Kết thúc nghi thức Pari awọn isan

Ban phước Ibukun

Chúa ở với bạn. Oluwa ki o wà pẹlu rẹ.

Và với tinh thần của bạn. Ati pẹlu ẹmi rẹ.

Xin Chúa toàn năng phù hộ cho bạn,

Chúa Cha, Chúa Con và Chúa Thánh

Thần.

Ki Olorun eledumare bukun yin,

Baba, ati Ọmọ, ati Ẹmi Mimọ.

Amen. Amin.

Sa thải Iyọkuro

Đi ra ngoài, thánh lễ đã kết thúc.

Hoặc: Ra đi loan báo Tin Mừng của

Chúa. Hoặc: Ra đi trong bình an, đời

đời bạn làm vinh hiển Chúa. Hoặc: Đi

trong hòa bình.

Lọ jade, Mass ti pari. Tabi: Lọ

kede Ihinrere Oluwa. Tabi: Lọ li

alafia, yin Oluwa logo nipasẹ

igbesi aye rẹ. Tabi: Lọ ni

alaafia.

Tạ ơn thần. Adupe lowo Olorun.
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